
AL KAFÎL
AL GHANIY

يُّ نِ الْغَ

LE RICHELE RICHE  
QUI SE SUFFITQUI SE SUFFIT  

À LUI-MÊMEÀ LUI-MÊME

AR-RAZZÂQ

اقُ زَّ الرَّ

LE TRÈS GRANDLE TRÈS GRAND
POURVOYEURPOURVOYEUR

AT-TAWWÂB

ابُ التَّوَّ

CELUICELUI  
QUI ACCUEILLEQUI ACCUEILLE  

LE REPENTIRLE REPENTIR




AL 3AFOUWW

وُّ فُ الْعَ

LE TRÈSLE TRÈS  
INDULGENTINDULGENT





AR-RAOÛF
ؤُوفُ الرَّ

LE BIENVEILLANTLE BIENVEILLANT

AR-RÂZIQ
قُ ازِ الرَّ

CELUICELUI  
QUI SUBVIENTQUI SUBVIENT  
AUX BESOINSAUX BESOINS

AL KARÎM

يمُ رِ
الْكَ

LE NOBLELE NOBLE

AL AKRAM

مُ رَ لْأَكْ ا

LE PLUS NOBLELE PLUS NOBLE

AL HÂFIDH
ظُ افِ الْحَ

LE PROTECTEURLE PROTECTEUR

AL HAFÎDH
يظُ فِ الْحَ

CELUI QUI CELUI QUI ASSUREASSURE  

LA SAUVEGARDELA SAUVEGARDE  

DE TOUTE CHOSEDE TOUTE CHOSE

AL WAKÎL
يلُ كِ الْوَ

LE GARANT -LE GARANT -  
LE LE PROTECTEURPROTECTEUR

AL KÂFÎ

ي افِ الْكَ

CELUI QUI SUFFITCELUI QUI SUFFIT  

À SES SERVITEURSÀ SES SERVITEURS




ACH-CHÂFÎ

ي افِ الشَّ

LE GUÉRISSEURLE GUÉRISSEUR

AN-NASÎR

يرُ النَّصِ

LE SECOUREURLE SECOUREUR

AL MOU3TÎ

ي طِ عْ الْمُ

LE DONATEURLE DONATEUR

AL JAWWÂD

ادُ وَ الْجَ

LE GÉNÉREUXLE GÉNÉREUX

AL BÂSIT
طُ اسِ الْبَ

CELUI QUI ÉTENDCELUI QUI ÉTEND
LARGEMENTLARGEMENT

AL QÂBID
ابِضُ الْقَ

CELUI QUI CELUI QUI SAISITSAISIT  
OU RETIENTOU RETIENT

AL BARR

رُّ الْبَ

LE BIENFAISANTLE BIENFAISANT

AL MANNÂNE

انُ نَّ الْمَ

L'EXCELLENTL'EXCELLENT  
DONATEURDONATEUR

AL MOUHSINE

نُ سِ حْ الْمُ

LE BIENFAITEURLE BIENFAITEUR

AL HAKÎM

يمُ كِ الْحَ

LE SAGELE SAGE

AL MOUBÎNE

بِينُ الْمُ

L'ÉVIDENTL'ÉVIDENT

AL HÂDÎ

ي ادِ الْهَ

LE GUIDELE GUIDE LA LUMIÈRELA LUMIÈRE  
(DES CIEUX(DES CIEUX

ET DE LA TERRE)ET DE LA TERRE)




ACH-CHÂKIR

رُ اكِ الشَّ

LELE  
RECONNAISSANTRECONNAISSANT

AD-DAYYÂNE

يَّانُ الدَّ

CELUICELUI  
QUI RÉTRIBUEQUI RÉTRIBUE

AL FATTÂH

تَّاحُ الْفَ

LE GRAND JUGE -LE GRAND JUGE -

CELUI QUI ACCORDE
CELUI QUI ACCORDE

LA VICTOIRELA VICTOIRE

AL HAKAM

مُ كَ الْحَ

LE JUGELE JUGE

AL HASÎB

يبُ سِ الْحَ

CELUICELUI  
QUI TIENT COMPTEQUI TIENT COMPTE  

DE TOUTDE TOUT




AL HÂSIB

بُ اسِ الْحَ

LE COMPTABLELE COMPTABLE

ACH-CHAKOÛR

ورُ كُ الشَّ

LE TRÈSLE TRÈS  
RECONNAISSANTRECONNAISSANT

AL MOUQADDIM

مُ دِّ قَ الْمُ

CELUICELUI  
QUI FAIT AVANCERQUI FAIT AVANCER  

AL 3ADHÎM

يمُ ظِ الْعَ

L'IMMENSEL'IMMENSE

AL KABÎR

بِيرُ الْكَ

LE GRANDLE GRAND

AL A3LÂ

لَى لْأَعْ ا

LE PLUS HAUTLE PLUS HAUT

AL 3ALIY

يُّ لِ الْعَ

LE TRÈS-HAUTLE TRÈS-HAUT

ADH-DHÂHIR

رُ الظَّاهِ

L'APPARENTL'APPARENT

AL MOUTA3ÂL

الُ تَعَ الْمُ

LE SUBLIME -LE SUBLIME -  
L'ÉLEVÉL'ÉLEVÉ

AL QAWIY

يُّ وِ الْقَ

LE FORTLE FORT

AL MATÎNE

ينُ تِ الْمَ

L'INÉBRANLABLEL'INÉBRANLABLE

AL GHÂLIB

الِبُ الْغَ

LE VICTORIEUXLE VICTORIEUX

AL MOUTAKABBIR

رُ بِّ تَكَ الْمُ

CELUI QUI DOMINECELUI QUI DOMINE  

LES ORGUEILLEUXLES ORGUEILLEUX

AL QAHHÂR

ارُ هَّ الْقَ

LE DOMINATEURLE DOMINATEUR  
SUPRÊMESUPRÊME

AL QÂHIR

رُ اهِ الْقَ

LE DOMINATEURLE DOMINATEUR

AL FA33ÂLOU 
LIMÂ YOURÎD

يدُ ا يُرِ الُ لِمَ عَّ الْفَ

CELUI QUI FAITCELUI QUI FAIT

ABSOLUMENT CEABSOLUMENT CE  
QU’IL VEUTQU’IL VEUT

AL JABBÂR

ارُ بَّ الْجَ

LE CONTRAIGNANT-
LE CONTRAIGNANT-

CELUI QUI RÉCONFORTE
CELUI QUI RÉCONFORTE  

SES SERVITEURSSES SERVITEURS

AL QADÎR

يرُ دِ الْقَ

CELUICELUI  
QUI EST CAPABLEQUI EST CAPABLE  

DE TOUTDE TOUT

AL QÂDIR

رُ ادِ الْقَ

CELUI QUI DÉTIENTCELUI QUI DÉTIENT  

LE POUVOIRLE POUVOIR

AL MOUQTADIR

رُ تَدِ قْ الْمُ

LE PUISSANTLE PUISSANT

ALLAHALLAH

الله

AL MOUQÎT AL KHABÎR AL BÂTIN
AL MOUHÎT

يطُ حِ الْمُ

CELUI QUI CERNECELUI QUI CERNE  

TOUTE CHOSETOUTE CHOSE




AL MOUHAYMIN

نُ مِ يْ هَ الْمُ

LE PRÉDOMINANTLE PRÉDOMINANT

AL 3ÂLIM

مُ الِ الْعَ

LELE
SAVANTSAVANT

AL 3ALÎM

يمُ لِ الْعَ

CELUICELUI  
QUI CONNAIT TOUTQUI CONNAIT TOUT

AR-RAQÎB

يبُ قِ الرَّ

CELUI QUI NOUSCELUI QUI NOUS
SURVEILLESURVEILLE

ACH-CHAHÎD

يدُ هِ
الشَّ

LE GRANDLE GRAND
TémoinTémoin

يتُ قِ الْمُ

LE TRÈSLE TRÈS
PUISSANTPUISSANT

بِيرُ الْخَ

LE BIEN INFORMÉLE BIEN INFORMÉ

نُ اطِ الْبَ

LE CACHÉ -LE CACHÉ -  
LE PROCHELE PROCHE





AL MOUSAWWIR

رُ وِّ صَ الْمُ

CELUI QUICELUI QUI
DONNE UNE FORME
DONNE UNE FORME

AL BÂRI

ئُ ارِ الْبَ

CELUI QUI DONNECELUI QUI DONNE  

UN COMMENCEMENT
UN COMMENCEMENT  

À TOUTE CHOSEÀ TOUTE CHOSE

AL KHÂLIQ

الِقُ الْخَ

LE CRÉATEURLE CRÉATEUR

AR-RABB

بُّ الرَّ

LE SEIGNEURLE SEIGNEUR

AL KHALLÂQ

قُ لَّا الْخَ

LE GRANDLE GRAND  
CRÉATEURCRÉATEUR

BADÎ3OU AS

SAMÂWÂTI WA-L ARD

اتِ  اوَ مَ يعُ  السَّ بَدِ

ضِ لْأَرْ وَ ا

CELUI QUI A CRÉÉCELUI QUI A CRÉÉ  

LES CIEUX ET LA TERRE
LES CIEUX ET LA TERRE

AL-MOUBDI

ئُ دِ بْ الْمُ

CELUI QUI CRÉECELUI QUI CRÉE  

UNE PREMIÈRE FOISUNE PREMIÈRE FOIS

AL-MOU3ÎD

يدُ عِ الْمُ

CELUI QUI CRÉECELUI QUI CRÉE  
À NOUVEAUÀ NOUVEAU

AL MÂLIK – AL MALIK

كُ لِ الِكُ ـ الْمَ الْمَ

CELUI QUI DÉTIENTCELUI QUI DÉTIENT  

LA ROYAUTÉ -LA ROYAUTÉ -  
LE ROILE ROI

AR-RAHMÂN

انُ مَ حْ الرَّ

LE TOUTLE TOUT  
MISÉRICORDIEUXMISÉRICORDIEUX

AL MAWLÂ

لى وْ الْمَ

LE MAÎTRE -LE MAÎTRE -  

LLe Protecteure Protecteur

AS-SAYYID

دُ يِّ السَّ

LE MAÎTRELE MAÎTRE

AL MALÎK
يكُ لِ الْمَ

LE POSSESSEUR -LE POSSESSEUR -  

LE SOUVERAINLE SOUVERAIN

AL WÂRITH
ثُ ارِ الْوَ

L'HÉRITIERL'HÉRITIER

AL WALIY

لِيُّ الْوَ

L'ALLIÉL'ALLIÉ

AR-RAHÎM

يمُ حِ الرَّ

LE TRÈSLE TRÈS  
MISÉRICORDIEUXMISÉRICORDIEUX

AL-LATÎF
يفُ اللَّطِ

LE SUBTIL -LE SUBTIL -
LE DOUXLE DOUX      

AR-RAFÎQ

يقُ فِ الرَّ

LE DOUXLE DOUX

AL GHAFOÛR

ورُ فُ الْغَ

LE PARDONNEURLE PARDONNEUR

AL HAYIYY

يُّ يِ الْحَ

LE PUDIQUELE PUDIQUE

AL HAFIY

يُّ فِ الْحَ

L'ATTENTIONNÉL'ATTENTIONNÉ

AL WADOÛD

ودُ دُ الْوَ

LE TOUTLE TOUT  
AFFECTUEUXAFFECTUEUX

AL QARÎB

يبُ رِ
الْقَ

LE PROCHELE PROCHE

AL MOUJÎB

يبُ جِ الْمُ

CELUICELUI  
QUI EXAUCEQUI EXAUCE

AL GHAFFÂR

ارُ فَّ الْغَ

LE TRÈS GRANDLE TRÈS GRAND
PARDONNEURPARDONNEUR

AS-SITTÎR

يرُ تِّ السِّ

CELUI QUICELUI QUI
COUVRECOUVRE  

(LES PÉCHÉS)(LES PÉCHÉS)




AL HALÎM

يمُ لِ الْحَ

L'INDULGENTL'INDULGENT

D'ALLAH
AS-SALÂM

لامُ السَّ

LE PARFAIT -LE PARFAIT -  
CELUI QUICELUI QUI

PROCURE LA PAIXPROCURE LA PAIX




AL QAYYOÛM

ومُ يُّ الْقَ

CELUI QUI N'A BESOIN
CELUI QUI N'A BESOIN  

DE PERSONNE ETDE PERSONNE ET  

DONT TOUT LE MONDE
DONT TOUT LE MONDE  

A BESOINA BESOIN

AS-SAMAD

دُ مَ الصَّ

LE MAÎTRE ABSOLULE MAÎTRE ABSOLU  

VERS QUI TOUTVERS QUI TOUT  

LE MONDE SE DIRIGE
LE MONDE SE DIRIGE

AL HAYY

يُّ الْحَ

LE VIVANTLE VIVANT

AL AWWAL
لُ لْأَوَّ ا

LE PREMIERLE PREMIER

AL ÂKHIR

رُ خِ الْآ

LE DERNIERLE DERNIER

AL QOUDDOÛS

وسُ الْقُدُّ

LE PURLE PUR

AS-SOUBBOÛH

وحُ بُّ السُّ

LE GLORIFIÉLE GLORIFIÉ

AT-TAYYIB

الطَّيِّبُ

LE BONLE BON

AL WÂSI3

عُ اسِ الْوَ

CELUI DONTCELUI DONT  
LA GRÂCELA GRÂCE

  EST IMMENSEEST IMMENSE




AL MAJÎD

يدُ جِ الْمَ

LE GLORIEUXLE GLORIEUX

AS-SÂDIQ
قُ ادِ الصَّ

LE VÉRIDIQUELE VÉRIDIQUE

AL MOU’MIN

نُ مِ ؤْ الْمُ

LE RASSURANT -LE RASSURANT -  

CELUI QUI TIENT SES
CELUI QUI TIENT SES

PROMESSESPROMESSES

AL JAMÎL
يلُ مِ الْجَ

LE BEAULE BEAU

AL HAMÎD

يدُ مِ الْحَ

CELUI QUI MÉRITECELUI QUI MÉRITE  

les lles louangesouanges

DHOU-L JALÂLI 
WA-L IKRÂM

امِ رَ كْ لْإِ لِ وَ ا لَا و الْجَ ذُ

Le détenteur deLe détenteur de  

la Majesté ela Majesté et det de  

la Générositéla Générosité

AS-SAMÎ3

يعُ مِ السَّ

CELUICELUI  
QUI ENTEND TOUTQUI ENTEND TOUT

AL BASSÎR

يرُ الْبَصِ

CELUICELUI  
QUI VOIT TOUTQUI VOIT TOUT

AL ILÂH

هُ لَٰ لْإِ ا

LA DIVINITÉLA DIVINITÉ

AL HAQQ
قُّ الْحَ

LE VRAILE VRAI

AL AHAD
دُ لْأَحَ ا

LE SEULLE SEUL

AL WÂHID

دُ احِ الْوَ

L’UNIQUEL’UNIQUE

AL WITR

رُ تْ الْوِ

L’IMPAIRL’IMPAIR

يلُ فِ الْكَ

LE GARANTLE GARANT

AL WAHHÂB

ابُ هَّ الْوَ

LE GRANDLE GRAND  
DONATEURDONATEUR

AN-NOÛR

ورُ النُّ

AL MOU’AKHKHIR

رُ خِّ ؤَ الْمُ

CELUICELUI  
QUI FAIT RECULERQUI FAIT RECULER

AL 3AZÎZ

يزُ زِ الْعَ

LELE  
TOUT PUISSANTTOUT PUISSANT

WILDÂNE

LES NOMSLES NOMS

" À ALLAH appartiennent les plus beaux noms.
" À ALLAH appartiennent les plus beaux noms.
" À ALLAH appartiennent les plus beaux noms.   

Invoquez - Le par eux ( ... ) "Invoquez - Le par eux ( ... ) "Invoquez - Le par eux ( ... ) "
ا )...( " " نَىٰ فَٱدْعُوهُ بِهَ آءُ ٱلْحُسْ مَ لْأَسْ لِلَّهِ ٱ ا )...(" وَ نَىٰ فَٱدْعُوهُ بِهَ آءُ ٱلْحُسْ مَ لْأَسْ لِلَّهِ ٱ     " وَ
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